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La séance est ouverte à 11 h 35 sous la présidence de M. OBIOLS I GERMÁ.

Le président salue le vice-président guatémaltèque, M. Eduardo STEIN BARILLAS, ainsi que 
les autres membres de la délégation guatémaltèque et le corps diplomatique présent dans la salle.

1. Adoption du projet d’ordre du jour

L’ordre du jour est adopté.

2. Communications orales du président

Le président annonce:
- L’entrée en fonctions du nouveau président du PARLACEN qui se tiendra dans la ville de Guatemala

le 28 octobre 2005;
- L’approbation de la prochaine visite d’un groupe de travail de la délégation au 

Costa Rica et à El Salvador du 30 octobre au 5 novembre 2005 (semaine jaune).
Les députés qui souhaitent participer au voyage peuvent directement en faire part 
aux secrétaires de leurs groupes politiques respectifs.

En présence du vice-président du Guatemala, M. D. Eduardo STEIN BARILLAS:

3. Échange de vues concernant la situation au Guatemala

Le président rappelle la visite récente d’un groupe de travail de la délégation au Guatemala et au 
Panama. À l’occasion de ce voyage, le Parlement européen a adopté une résolution le 
7 juillet 2005 portant sur les adoptions internationales au Guatemala.

Le président mentionne également le grave phénomène des «maras», ces bandes de jeunes qui 
plongent les villes dans l’insécurité et qui s’affrontent même dans les prisons qui deviennent le 
théâtre de bagarres sanglantes. Ce phénomène d’origine nord-américaine fait également son 
apparition dans certaines villes européennes.

Le président cède la parole au vice-président guatémaltèque, M. STEIN BARILLAS.

Le vice-président STEIN BARILLAS excuse l’absence de Mme Rigoberta MENCHÚ, 
ambassadrice de la paix, qui n’a pas pu participer à la réunion. Il mentionne successivement 
l’anniversaire de la signature des accords de paix de 1996 (occasion favorable pour dresser un 
bilan); l’insécurité urbaine essentiellement créée par les «maras»; les calendriers indigènes sans 
cesse remis à plus tard (déjà prévus dans les accords de paix) et la politique du gouvernement 
guatémaltèque dont le budget prévu pour 2006 alloue des sommes considérables aux 
programmes sociaux.

Les députés ROMEVA I RUEDA, FERNÁNDEZ MARTÍN, ESTRELA, SALAFRANCA 
SÁNCHEZ-NEYRA et le président prennent la parole sur les thèmes suivants: les adoptions 
d’enfants au Guatemala, les féminicides, l’abolition de la peine de mort, l’adhésion du 
Guatemala au Tribunal pénal international, la lutte contre la corruption, la réforme fiscale et les 
approbations concernant le traité de libre commerce DR-CAFTA.

Le vice-président répond aux députés en évoquant les difficultés auxquelles son gouvernement 
est confronté: réduction des effectifs de l’armée, incapacité des services judiciaires à couvrir 
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l’ensemble du territoire national, montée en puissance du crime organisé, réforme fiscale 
incomplète, législation en vigueur inadaptée, émeutes dans les prisons et révoltes dans les mines. 
Le gouvernement oriente sa politique vers la résolution des problèmes mentionnés.

Mme Marta ALTOLAGUIRRE, vice-ministre des relations extérieures, prend la parole pour 
mentionner le problème des adoptions d’enfants au Guatemala et précise que le problème 
juridique résultant de l’incompatibilité entre la législation internationale et la législation 
guatémaltèque est presque résolu.

4. Questions diverses

Aucune.

5. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion de la délégation se tiendra à Bruxelles, le mardi 11 octobre 2005 à 
16 h 15. 

*
*    *

La séance est levée à 12 h 40.
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ANNEXE/ALLEGATO/BIJLAGE/ANEXO/BILAGA

DELTAGERLISTE/ANWESENHEITSLISTE/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/LIITE RECORD
OF ATTENDANCE/LISTA DE ASISTENCIA/LISTE DE PRESENCE/ELENCO DEI
PRESENTI/PRESENTIELIJST/LISTA DE PRESENÇAS/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Til
stede

Anwesend

Παρόvτες

Present

Presentes

Présents

Presenti

Aanwezig

Lasna

Närvarande

Formandskabet/Vorstand/Πρoεδρείo/Bureau/Ufficio di Presidenza/Mesa/Puhemiehistö/J.L. Presidium: (*)

OBIOLS I GERMA (P), ROMEVA I RUEDA (2 VP)

Medlemmer/Mitglieder/Μέλη/Members/Diputados/Députés/Deputati/Leden/Deputados/Jäsenet/Ledamöter:

ESTELA, FALBR, LIESE, PAVILIONIS

Stedfortrædere/Stellvertreter/Αναπληρωτές/Substitutes/Suplentes/Suppléants/
Membri supplenti/Plaatsvervangers/Membros suplentes/Varajäsenet/Suppleanter:

BULLMANN, SALAFRANCA SÁNCHEZ-NEYRA

Art. 178,2

Art. 183,3
DOS SANTOS, FERNÁNDEZ MARTIN

Endv. Deltog/Weitere Teiln./
Συμμετείχαv επίσης/Also present
Participaron igualmente/
Participaient également/
Hanno partecipato altresi/
Andere deelnemers/
Outros participantes/
Muut osallistujat/ Dessutom deltog 

(Dagsorden/Tagesordnung Pkt/Ημερήσια Διάταξη
Σημεί/Point OJ/Punto OG/Agenda Punt/Ordem do dia
Punto/punto orden del dia/Esityslist Kohta/
Föredragningslista punkt):

* (P)  = Formand/Vorsitzender/Πρόεδρoς/Chairman/Président/Presidente/Voorzitter/Presidente/Puhemies/Ordförande
(VP) = Næstform./Stellv.Vorsitz./Αvτιπρόεδρoς/Vice-Chairman/Vice-Président/Vicepresidente/VarapuhemiesOndervoorz./

Vice-Pres./Vicepres/Vice ordförande.
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Til stede den/Anwesend am/Παρώv στις/Present on/Présent le/Presente il/Aanwezig op/Presente em/Presenteel/Läsnä/Närvarande den.
Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung d. Vorsitzenden/Με πρόσκληση τoυ Πρoέδρoυ/At the invitation of the Chairman/Por invitación del 
presidente/Sur l'invitation du président/Su invito del presidente/Op uitnodiging van de voorzitter/A convite do presidente/Puhemiehen kutsusta/
På ordförandens inbjudan:

Rådet/Rat/Συμβoύλιo/Council/Consejo/Conseil/Consiglio/Raad/Conselho/Neuvosto/Rådet: (*)  

Kommissionen/Kommission/Επιτρoπή/Commission/Comisión/Commissione/Commissie/Commissão/Komissio/Kommissionen: (*) 

MALDONADO, ZONZAN, BEAUME
Cour des comptes:
C.E.S.:

Andre deltagere/Andere Teilnehmer
Επίσης Παρόvτες/Also present
Otros participantes/Autres participants/Altri partecipanti
Andere aanwezigen/Outros participantes
Muut osallistujat/Övriga deltagare

Ambassade Guatemala: VITERI
Ambassade Costa Rica: CHACON
Ambassade Honduras: MADRIS
CIFCA: BOSMAN, NOUTEN, DE SCHRIJVER, ARELLANO
PARLATINO: ROSSI

Gruppernes sekretariat     
Sekretariat der Fraktionen
Γραμματεία τωv Πoλ. Ομάδωv
Secretariat political groups
Secr. De los grupos politicos
Secr. Groupes politiques
Segr. Dei gruppi politici
Secr. Van de fracties
Secr. Dos grupos politicos
Puolueryhmien sihteeristö
Gruppernas sekretariat

PPE-DE
PSE
ALDE
Verts/ALE
GUE/NGL
IND/DEM
UEN
NI

KAKMUDE

TRAUFFLER, DE VRIES
KÜPPERS
GALTIERI

TOMAS

Cab. Du Président TORRELL

Cab. Du Secrétaire Général

Generaldirektorat
Generaldirektion
Γεvική Διεύθυvση
Directorate-General
Dirección general
Direction générale
Direzione generale
Directoraat-generaal
Direcção general
Contrôle financier
Service juridique
Pääosasto
Generaldirektorat

I
II
III
IV
V
VI
VII

HARRIS, HALLDORF-ROMERO, 

Udvalgssekretariatet
Ausschubsekretariat
Γραμματεία επιτρoπής
Committee secretariat
Secretaria de la comisión
Secrétariat de la commission
Segretariato della commissione
Commissiesecretariaat
Secretaria de comissão
Valiokunnan sihteeristö
Utskottssekretariatet

NEVES

SCHWENDENWEIN, OLLJUM
Assist./Βoηθός

* (P) = Formand/Pres./Πρόεδρoς/Chairman/Président/Voorzitter/Puhemies/Ordförande
(VP) = Næstform./Vize-Pres./Αvτιπρόεδρoς/Vice-Chairman/Vice-Président/Ondervoorz./Vice-pres/Varapuhemies/Vice ordförande.
(M) = Medlem./Mitglied/Μέλoς/Member/Miembro/Membre/Membro/Lid/Membro/Jäsen/Ledamot
(F) = Tjenestemand/Beamter/Υπάλληλoς/Official/Funcionario/Fonctionnaire/Funzionario/Ambtenaar/Functionário/Virkamies/Tjänsteman


